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See the notice on TED website

304904-2026 - Hange
Belgia – Hoonete puhastusteenused – Prestations de nettoyage, en ce compris le lavage des 
vitres, de différents types de bâtiments communaux ainsi que l contrôle externe de la qualité du 
travail de nettoyage, pour une durée de 4 ans, réparti en 7 lots
OJ S 86/2026 05/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Commune d'Ixelles - Gemeente Elsene
E-posti aadress: secretariat@ixelles.brussels
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Prestations de nettoyage, en ce compris le lavage des vitres, de différents types de 
bâtiments communaux ainsi que l contrôle externe de la qualité du travail de nettoyage, pour 
une durée de 4 ans, réparti en 7 lots
Kirjeldus: Prestations de nettoyage, en ce compris le lavage des vitres, de différents types de 
bâtiments communaux ainsi que l contrôle externe de la qualité du travail de nettoyage, pour 
une durée de 4 ans, réparti en 7 lots
Menetluse tunnus: 1f7d4db3-1412-4e61-a440-8559279b7998
Sisemine tunnus: 2026-085
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 6
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 6

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/304904-2026
mailto:secretariat@ixelles.brussels
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 2026-085 - 1
Kirjeldus: Nettoyage et entretien des locaux la piscine d’Ixelles
Sisemine tunnus: 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°1 « liste de références » - Critère : La capacité technique 
du soumissionnaire sera démontrée par la présentation d’une liste des principales prestations 
réalisées au cours des trois dernières années, au maximum. Cette liste devra mentionner, 
pour chaque prestation : le montant, la date et le destinataire (public ou privé). Elle devra 
permettre de vérifier que le soumissionnaire dispose d’un niveau d’expérience suffisant, 
conforme au niveau d’exigence fixé pour le présent critère. - Documents à remettre : Le 
soumissionnaire doit indiquer, dans la partie IV.C du DUME (exécution des services de type 
spécifié), la liste des services présentés, effectués au cours des trois dernières années au 
maximum (indiquant le montant, la date, le destinataire public ou privé et les coordonnées d’
une personne de contact du destinataire). Cette liste doit indiquer :  au moins une référence 
portant sur le nettoyage des locaux d’une piscine ouverte au public ;  au moins deux autres 
références portant sur le nettoyage des infrastructures à forte fréquentation ouvertes au public 
(piscines, centres sportifs, écoles, hôpitaux, maisons de repos, crèches, gares, stations de 
métro, salles de spectacle, centres culturelles, bâtiments administratifs accueillant du public). 
N.B. : Si le soumissionnaire a recours aux capacités d’une autre entité pour satisfaire au 
critère de sélection, il doit alors remplir la partie II.C. de son DUME et l’autre entité doit 
également remplir un DUME. Niveau d’exigence : La liste des références doit mentionner au 
moins trois références :  au moins une référence portant sur le nettoyage des locaux d’une 
piscine ouverte au public ;  au moins deux autres références portant sur le nettoyage des 
infrastructures à forte fréquentation ouvertes au public (piscines, centres sportifs, écoles, 
hôpitaux, maisons de repos, crèches, gares, stations de métro, salles de spectacle, centres 
culturelles, bâtiments administratifs accueillant du public). Le montant cumulé de l’ensemble 
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des références présentées doit prouver la réalisation de prestations pour un montant annuel d’
au moins 250.000 EUR HTVA pour chacune des 3 dernières années précédant la date de 
publication de l’avis de marché.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°2 « Normes d’assurance de la qualité » Critère : Le 
soumissionnaire doit démontrer qu’il applique des systèmes de management garantissant un 
niveau équivalent aux exigences des normes ISO 9001 et ISO 45001. Documents à remettre : 
Le soumissionnaire fournira les certificats et documents suffisamment détaillés pour permettre 
au pouvoir adjudicateur d’apprécier si le niveau minimum est satisfait. Niveau d’exigence :  
une certification ISO 9001 valide relative au management de la qualité, ou toute preuve 
équivalente démontrant la mise en œuvre effective de mesures garantissant un niveau de 
qualité équivalent ;  une certification ISO 45001 valide relative au management de la santé et 
de la sécurité au travail, ou toute preuve équivalente démontrant la mise en œuvre effective 
de mesures garantissant un niveau de qualité et de sécurité équivalent ;

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-
fed85ce92f45/forum

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Raad van State

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Introduction d’un recours en annulation, 
éventuellement précédé ou accompagné d’une demande en suspension, auprès de la section 
d’Administration du Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles, par lettre 
recommandée à envoyer dans un délai de soixante jours de calendrier à compter du 
lendemain du dernier envoi du courrier ou du mail/fax de la communication de la décision 
motivée. Par ailleurs, en application de l'article 11 de la Loi du 17 juin 2013 relative à la 
motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics, de certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services et de concessions, la conclusion du marché 
qui suit la décision d'attribution ne peut avoir lieu avant l'expiration du délai de 15 jours de 
calendrier qui suit la communication de la décision motivée. Si une demande de suspension 
de l'exécution de la décision d'attribution est introduite dans ce délai de 15 jours, le pouvoir 
adjudicateur ne peut conclure le marché avant que l'instance de recours n'ait statué soit sur la 
demande de mesures provisoires, soit sur la demande de suspension. Le soumissionnaire est 
invité à avertir la Commune de l’introduction d’une telle demande, dans ce délai de 15 jours, et 
ce, de préférence par fax au numéro suivant : 02/515.61.59 ou par courrier électronique à l’
adresse suivante :  Les délais mentionnés pour introduire contre secretariat@ixelles.brussels.
la décision un recours en suspension de l’exécution de la décision d’attribution auprès du 
Conseil d'État par une procédure d’extrême urgence prennent cours à compter du lendemain 
du dernier envoi du courrier ou du mail/fax communiquant la décision motivée.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: 2026-085 - 2
Kirjeldus: Nettoyage des locaux du musée d’Ixelles
Sisemine tunnus: 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°1 « liste de références » - Critère : La capacité technique 
du soumissionnaire sera démontrée par la présentation d’une liste des principales prestations 
réalisées au cours des trois dernières années, au maximum. Cette liste devra mentionner, 
pour chaque prestation : le montant, la date et le destinataire (public ou privé). Elle devra 
permettre de vérifier que le soumissionnaire dispose d’un niveau d’expérience suffisant, 
conforme au niveau d’exigence fixé pour le présent critère. - Documents à remettre : Le 
soumissionnaire doit indiquer, dans la partie IV.C du DUME (exécution des services de type 

mailto:secretariat@ixelles.brussels


304904-2026 Page 5/18

spécifié), la liste des services présentés, effectués au cours des trois dernières années au 
maximum (indiquant le montant, la date, le destinataire public ou privé et les coordonnées d’
une personne de contact du destinataire). Cette liste doit indiquer :  au moins une référence 
portant sur le nettoyage des locaux d’un musée ouvert au public ;  au moins deux autres 
références portant sur le nettoyage des locaux des infrastructures à forte fréquentation 
ouvertes au public (piscines, centres sportifs, écoles, hôpitaux, maisons de repos, crèches, 
gares, stations de métro, salles de spectacle, centres culturelles, bâtiments administratifs 
accueillant du public). N.B. : Si le soumissionnaire a recours aux capacités d’une autre entité 
pour satisfaire au critère de sélection, il doit alors remplir la partie II.C. de son DUME et l’autre 
entité doit également remplir un DUME. Niveau d’exigence : La liste des références doit 
mentionner au moins trois références :  au moins une référence portant sur le nettoyage des 
locaux d’un musée ouvert au public ;  au moins deux autres références portant sur le 
nettoyage des locaux des infrastructures à forte fréquentation ouvertes au public (piscines, 
centres sportifs, écoles, hôpitaux, maisons de repos, crèches, gares, stations de métro, salles 
de spectacle, centres culturelles, bâtiments administratifs accueillant du public). Le montant 
cumulé de l’ensemble des références présentées doit prouver la réalisation de prestations 
pour un montant annuel d’au moins 180.000,00 EUR HTVA pour chacune des 3 dernières 
années précédant la date de publication de l’avis de marché.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°2 « Normes d’assurance de la qualité » Critère : Le 
soumissionnaire doit démontrer qu’il applique des systèmes de management garantissant un 
niveau équivalent aux exigences des normes ISO 9001 et ISO 45001. Documents à remettre : 
Le soumissionnaire fournira les certificats et documents suffisamment détaillés pour permettre 
au pouvoir adjudicateur d’apprécier si le niveau minimum est satisfait. Niveau d’exigence :  
une certification ISO 9001 valide relative au management de la qualité, ou toute preuve 
équivalente démontrant la mise en œuvre effective de mesures garantissant un niveau de 
qualité équivalent ;  une certification ISO 45001 valide relative au management de la santé et 
de la sécurité au travail, ou toute preuve équivalente démontrant la mise en œuvre effective 
de mesures garantissant un niveau de qualité et de sécurité équivalent ;

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-
fed85ce92f45/forum

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Raad van State
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Introduction d’un recours en annulation, 
éventuellement précédé ou accompagné d’une demande en suspension, auprès de la section 
d’Administration du Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles, par lettre 
recommandée à envoyer dans un délai de soixante jours de calendrier à compter du 
lendemain du dernier envoi du courrier ou du mail/fax de la communication de la décision 
motivée. Par ailleurs, en application de l'article 11 de la Loi du 17 juin 2013 relative à la 
motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics, de certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services et de concessions, la conclusion du marché 
qui suit la décision d'attribution ne peut avoir lieu avant l'expiration du délai de 15 jours de 
calendrier qui suit la communication de la décision motivée. Si une demande de suspension 
de l'exécution de la décision d'attribution est introduite dans ce délai de 15 jours, le pouvoir 
adjudicateur ne peut conclure le marché avant que l'instance de recours n'ait statué soit sur la 
demande de mesures provisoires, soit sur la demande de suspension. Le soumissionnaire est 
invité à avertir la Commune de l’introduction d’une telle demande, dans ce délai de 15 jours, et 
ce, de préférence par fax au numéro suivant : 02/515.61.59 ou par courrier électronique à l’
adresse suivante :  Les délais mentionnés pour introduire contre secretariat@ixelles.brussels.
la décision un recours en suspension de l’exécution de la décision d’attribution auprès du 
Conseil d'État par une procédure d’extrême urgence prennent cours à compter du lendemain 
du dernier envoi du courrier ou du mail/fax communiquant la décision motivée.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: 2026-085 - 3
Kirjeldus: Nettoyage des locaux du patrimoine privé de la commune d’Ixelles
Sisemine tunnus: 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave

mailto:secretariat@ixelles.brussels
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°1 « liste de références » - Critère : La capacité technique 
du soumissionnaire sera démontrée par la présentation d’une liste des principales prestations 
réalisées au cours des trois dernières années, au maximum. Cette liste devra mentionner, 
pour chaque prestation : le montant, la date et le destinataire (public ou privé). Elle devra 
permettre de vérifier que le soumissionnaire dispose d’un niveau d’expérience suffisant, 
conforme au niveau d’exigence fixé pour le présent critère. - Documents à remettre : Le 
soumissionnaire doit indiquer, dans la partie IV.C du DUME (exécution des services de type 
spécifié), la liste des services présentés, effectués au cours des trois dernières années au 
maximum (indiquant le montant, la date, le destinataire public ou privé et les coordonnées d’
une personne de contact du destinataire). Cette liste doit indiquer :  au moins une référence 
relative au nettoyage des parties communes d’un immeuble collectif comprenant plusieurs 
appartements ;  au moins une référence portant sur le nettoyage d’un parking à plusieurs 
étages ;  au moins une autre référence portant sur le nettoyage des locaux des infrastructures 
à forte fréquentation ouvertes au public (piscines, centres sportifs, écoles, hôpitaux, maisons 
de repos, crèches, gares, stations de métro, salles de spectacle, centres culturelles, bâtiments 
administratifs accueillant du public). N.B. : Si le soumissionnaire a recours aux capacités d’une 
autre entité pour satisfaire au critère de sélection, il doit alors remplir la partie II.C. de son 
DUME et l’autre entité doit également remplir un DUME. Niveau d’exigence : La liste des 
références doit mentionner au moins trois références :  au moins une référence relative au 
nettoyage des parties communes d’un immeuble collectif comprenant plusieurs appartements 
;  au moins une référence portant sur le nettoyage d’un parking à plusieurs étages ;  au moins 
une autre référence portant sur le nettoyage des locaux des infrastructures à forte 
fréquentation ouvertes au public (piscines, centres sportifs, écoles, hôpitaux, maisons de 
repos, crèches, gares, stations de métro, salles de spectacle, centres culturelles, bâtiments 
administratifs accueillant du public). Le montant cumulé de l’ensemble des références 
présentées doit prouver la réalisation de prestations pour un montant annuel d’au moins 
100.000,00 EUR HTVA pour chacune des 3 dernières années précédant la date de publication 
de l’avis de marché.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°2 « Normes d’assurance de la qualité » Critère : Le 
soumissionnaire doit démontrer qu’il applique des systèmes de management garantissant un 
niveau équivalent aux exigences des normes ISO 9001 et ISO 45001. Documents à remettre : 
Le soumissionnaire fournira les certificats et documents suffisamment détaillés pour permettre 
au pouvoir adjudicateur d’apprécier si le niveau minimum est satisfait. Niveau d’exigence :  
une certification ISO 9001 valide relative au management de la qualité, ou toute preuve 
équivalente démontrant la mise en œuvre effective de mesures garantissant un niveau de 
qualité équivalent ;  une certification ISO 45001 valide relative au management de la santé et 
de la sécurité au travail, ou toute preuve équivalente démontrant la mise en œuvre effective 
de mesures garantissant un niveau de qualité et de sécurité équivalent ;
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5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-
fed85ce92f45/forum

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Raad van State
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Introduction d’un recours en annulation, 
éventuellement précédé ou accompagné d’une demande en suspension, auprès de la section 
d’Administration du Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles, par lettre 
recommandée à envoyer dans un délai de soixante jours de calendrier à compter du 
lendemain du dernier envoi du courrier ou du mail/fax de la communication de la décision 
motivée. Par ailleurs, en application de l'article 11 de la Loi du 17 juin 2013 relative à la 
motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics, de certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services et de concessions, la conclusion du marché 
qui suit la décision d'attribution ne peut avoir lieu avant l'expiration du délai de 15 jours de 
calendrier qui suit la communication de la décision motivée. Si une demande de suspension 
de l'exécution de la décision d'attribution est introduite dans ce délai de 15 jours, le pouvoir 
adjudicateur ne peut conclure le marché avant que l'instance de recours n'ait statué soit sur la 
demande de mesures provisoires, soit sur la demande de suspension. Le soumissionnaire est 
invité à avertir la Commune de l’introduction d’une telle demande, dans ce délai de 15 jours, et 
ce, de préférence par fax au numéro suivant : 02/515.61.59 ou par courrier électronique à l’
adresse suivante :  Les délais mentionnés pour introduire contre secretariat@ixelles.brussels.

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
mailto:secretariat@ixelles.brussels
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la décision un recours en suspension de l’exécution de la décision d’attribution auprès du 
Conseil d'État par une procédure d’extrême urgence prennent cours à compter du lendemain 
du dernier envoi du courrier ou du mail/fax communiquant la décision motivée.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: 2026-085 - 4
Kirjeldus: Nettoyage des locaux de la salle de sport « Emergence »
Sisemine tunnus: 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°1 « liste de références » - Critère : La capacité technique 
du soumissionnaire sera démontrée par la présentation d’une liste des principales prestations 
réalisées au cours des trois dernières années, au maximum. Cette liste devra mentionner, 
pour chaque prestation : le montant, la date et le destinataire (public ou privé). Elle devra 
permettre de vérifier que le soumissionnaire dispose d’un niveau d’expérience suffisant, 
conforme au niveau d’exigence fixé pour le présent critère. - Documents à remettre : Le 
soumissionnaire doit indiquer, dans la partie IV.C du DUME (exécution des services de type 
spécifié), la liste des services présentés, effectués au cours des trois dernières années au 
maximum (indiquant le montant, la date, le destinataire public ou privé et les coordonnées d’
une personne de contact du destinataire). Cette liste doit indiquer :  au moins une référence 
portant sur le nettoyage des locaux d’une salle de sport ;  au moins deux autres références 
portant sur le nettoyage des locaux des infrastructures à forte fréquentation ouvertes au public 
(piscines, centres sportifs, écoles, hôpitaux, maisons de repos, crèches, gares, stations de 
métro, salles de spectacle, centres culturelles, bâtiments administratifs accueillant du public). 
N.B. : Si le soumissionnaire a recours aux capacités d’une autre entité pour satisfaire au 
critère de sélection, il doit alors remplir la partie II.C. de son DUME et l’autre entité doit 
également remplir un DUME. Niveau d’exigence : La liste des références doit mentionner au 
moins trois références :  au moins une référence portant sur le nettoyage des locaux d’une 
salle de sport ;  au moins deux autres références portant sur le nettoyage des locaux des 
infrastructures à forte fréquentation ouvertes au public (piscines, centres sportifs, écoles, 
hôpitaux, maisons de repos, crèches, gares, stations de métro, salles de spectacle, centres 
culturelles, bâtiments administratifs accueillant du public). Le montant cumulé de l’ensemble 
des références présentées doit prouver la réalisation de prestations pour un montant annuel d’
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au moins 100.000,00 EUR HTVA pour chacune des 3 dernières années précédant la date de 
publication de l’avis de marché.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°2 « Normes d’assurance de la qualité » Critère : Le 
soumissionnaire doit démontrer qu’il applique des systèmes de management garantissant un 
niveau équivalent aux exigences des normes ISO 9001 et ISO 45001. Documents à remettre : 
Le soumissionnaire fournira les certificats et documents suffisamment détaillés pour permettre 
au pouvoir adjudicateur d’apprécier si le niveau minimum est satisfait. Niveau d’exigence :  
une certification ISO 9001 valide relative au management de la qualité, ou toute preuve 
équivalente démontrant la mise en œuvre effective de mesures garantissant un niveau de 
qualité équivalent ;  une certification ISO 45001 valide relative au management de la santé et 
de la sécurité au travail, ou toute preuve équivalente démontrant la mise en œuvre effective 
de mesures garantissant un niveau de qualité et de sécurité équivalent ;

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-
fed85ce92f45/forum

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Raad van State
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Introduction d’un recours en annulation, 
éventuellement précédé ou accompagné d’une demande en suspension, auprès de la section 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
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d’Administration du Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles, par lettre 
recommandée à envoyer dans un délai de soixante jours de calendrier à compter du 
lendemain du dernier envoi du courrier ou du mail/fax de la communication de la décision 
motivée. Par ailleurs, en application de l'article 11 de la Loi du 17 juin 2013 relative à la 
motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics, de certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services et de concessions, la conclusion du marché 
qui suit la décision d'attribution ne peut avoir lieu avant l'expiration du délai de 15 jours de 
calendrier qui suit la communication de la décision motivée. Si une demande de suspension 
de l'exécution de la décision d'attribution est introduite dans ce délai de 15 jours, le pouvoir 
adjudicateur ne peut conclure le marché avant que l'instance de recours n'ait statué soit sur la 
demande de mesures provisoires, soit sur la demande de suspension. Le soumissionnaire est 
invité à avertir la Commune de l’introduction d’une telle demande, dans ce délai de 15 jours, et 
ce, de préférence par fax au numéro suivant : 02/515.61.59 ou par courrier électronique à l’
adresse suivante :  Les délais mentionnés pour introduire contre secretariat@ixelles.brussels.
la décision un recours en suspension de l’exécution de la décision d’attribution auprès du 
Conseil d'État par une procédure d’extrême urgence prennent cours à compter du lendemain 
du dernier envoi du courrier ou du mail/fax communiquant la décision motivée.

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: 2026-085 - 5
Kirjeldus: Nettoyage des locaux du site « Rabelais »)
Sisemine tunnus: 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°1 « liste de références » - Critère : La capacité technique 
du soumissionnaire sera démontrée par la présentation d’une liste des principales prestations 
réalisées au cours des trois dernières années, au maximum. Cette liste devra mentionner, 
pour chaque prestation : le montant, la date et le destinataire (public ou privé). Elle devra 
permettre de vérifier que le soumissionnaire dispose d’un niveau d’expérience suffisant, 
conforme au niveau d’exigence fixé pour le présent critère. - Documents à remettre : Le 
soumissionnaire doit indiquer, dans la partie IV.C du DUME (exécution des services de type 
spécifié), la liste des services présentés, effectués au cours des trois dernières années au 
maximum (indiquant le montant, la date, le destinataire public ou privé et les coordonnées d’

mailto:secretariat@ixelles.brussels
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une personne de contact du destinataire). Cette liste doit indiquer :  au moins une référence 
relative au nettoyage des parties communes d’un immeuble collectif comprenant plusieurs 
appartements ;  au moins une référence portant sur le nettoyage des locaux d’une salle de 
sport ;  au moins une référence portant sur le nettoyage d’une crèche. N.B. : Si le 
soumissionnaire a recours aux capacités d’une autre entité pour satisfaire au critère de 
sélection, il doit alors remplir la partie II.C. de son DUME et l’autre entité doit également 
remplir un DUME. Niveau d’exigence : La liste des références doit mentionner au moins trois 
références :  au moins une référence relative au nettoyage des parties communes d’un 
immeuble collectif comprenant plusieurs appartements ;  au moins une référence portant sur 
le nettoyage des locaux d’une salle de sport ;  au moins une référence portant sur le nettoyage 
d’une crèche. Le montant cumulé de l’ensemble des références présentées doit prouver la 
réalisation de prestations pour un montant annuel d’au moins 200.000,00 EUR HTVA pour 
chacune des 3 dernières années précédant la date de publication de l’avis de marché.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°2 « Normes d’assurance de la qualité » Critère : Le 
soumissionnaire doit démontrer qu’il applique des systèmes de management garantissant un 
niveau équivalent aux exigences des normes ISO 9001 et ISO 45001. Documents à remettre : 
Le soumissionnaire fournira les certificats et documents suffisamment détaillés pour permettre 
au pouvoir adjudicateur d’apprécier si le niveau minimum est satisfait. Niveau d’exigence :  
une certification ISO 9001 valide relative au management de la qualité, ou toute preuve 
équivalente démontrant la mise en œuvre effective de mesures garantissant un niveau de 
qualité équivalent ;  une certification ISO 45001 valide relative au management de la santé et 
de la sécurité au travail, ou toute preuve équivalente démontrant la mise en œuvre effective 
de mesures garantissant un niveau de qualité et de sécurité équivalent ;

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-
fed85ce92f45/forum

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
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https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Raad van State
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Introduction d’un recours en annulation, 
éventuellement précédé ou accompagné d’une demande en suspension, auprès de la section 
d’Administration du Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles, par lettre 
recommandée à envoyer dans un délai de soixante jours de calendrier à compter du 
lendemain du dernier envoi du courrier ou du mail/fax de la communication de la décision 
motivée. Par ailleurs, en application de l'article 11 de la Loi du 17 juin 2013 relative à la 
motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics, de certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services et de concessions, la conclusion du marché 
qui suit la décision d'attribution ne peut avoir lieu avant l'expiration du délai de 15 jours de 
calendrier qui suit la communication de la décision motivée. Si une demande de suspension 
de l'exécution de la décision d'attribution est introduite dans ce délai de 15 jours, le pouvoir 
adjudicateur ne peut conclure le marché avant que l'instance de recours n'ait statué soit sur la 
demande de mesures provisoires, soit sur la demande de suspension. Le soumissionnaire est 
invité à avertir la Commune de l’introduction d’une telle demande, dans ce délai de 15 jours, et 
ce, de préférence par fax au numéro suivant : 02/515.61.59 ou par courrier électronique à l’
adresse suivante :  Les délais mentionnés pour introduire contre secretariat@ixelles.brussels.
la décision un recours en suspension de l’exécution de la décision d’attribution auprès du 
Conseil d'État par une procédure d’extrême urgence prennent cours à compter du lendemain 
du dernier envoi du courrier ou du mail/fax communiquant la décision motivée.

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: 2026-085 - 6
Kirjeldus: Nettoyage des vitres dans les bâtiments du patrimoine public de la commune d’
Ixelles
Sisemine tunnus: 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

mailto:secretariat@ixelles.brussels
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5.1.9.
 
Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°1 « liste de références » - Critère : La capacité technique 
du soumissionnaire sera démontrée par la présentation d’une liste des principales prestations 
réalisées au cours des trois dernières années, au maximum. Cette liste devra mentionner, 
pour chaque prestation : le montant, la date et le destinataire (public ou privé). Elle devra 
permettre de vérifier que le soumissionnaire dispose d’un niveau d’expérience suffisant, 
conforme au niveau d’exigence fixé pour le présent critère. - Documents à remettre : Le 
soumissionnaire doit indiquer, dans la partie IV.C du DUME (exécution des services de type 
spécifié), la liste des services présentés, effectués au cours des trois dernières années au 
maximum (indiquant le montant, la date, le destinataire public ou privé et les coordonnées d’
une personne de contact du destinataire). Cette liste doit indiquer :  au moins 3 références 
relatives à des prestations de nettoyage de vitres dans des bâtiments présentant une surface 
vitrée totale d’au moins 2.000 m². N.B. : Si le soumissionnaire a recours aux capacités d’une 
autre entité pour satisfaire au critère de sélection, il doit alors remplir la partie II.C. de son 
DUME et l’autre entité doit également remplir un DUME. Niveau d’exigence : La liste des 
références doit mentionner au moins trois références :  Au moins trois (3) références relatives 
à des prestations de nettoyage de vitres dans des bâtiments présentant une surface vitrée 
totale d’au moins 2.000 m². Le montant cumulé de l’ensemble des références présentées doit 
prouver la réalisation de prestations pour un montant annuel d’au moins 100.000 EUR HTVA 
pour chacune des 3 dernières années précédant la date de publication de l’avis de marché.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère n°2 « Normes d’assurance de la qualité » Critère : Le 
soumissionnaire doit démontrer qu’il applique des systèmes de management garantissant un 
niveau équivalent aux exigences des normes ISO 9001 et ISO 45001. Documents à remettre : 
Le soumissionnaire fournira les certificats et documents suffisamment détaillés pour permettre 
au pouvoir adjudicateur d’apprécier si le niveau minimum est satisfait. Niveau d’exigence :  
une certification ISO 9001 valide relative au management de la qualité, ou toute preuve 
équivalente démontrant la mise en œuvre effective de mesures garantissant un niveau de 
qualité équivalent ;  une certification ISO 45001 valide relative au management de la santé et 
de la sécurité au travail, ou toute preuve équivalente démontrant la mise en œuvre effective 
de mesures garantissant un niveau de qualité et de sécurité équivalent ;

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-
fed85ce92f45/forum

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Raad van State
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Introduction d’un recours en annulation, 
éventuellement précédé ou accompagné d’une demande en suspension, auprès de la section 
d’Administration du Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles, par lettre 
recommandée à envoyer dans un délai de soixante jours de calendrier à compter du 
lendemain du dernier envoi du courrier ou du mail/fax de la communication de la décision 
motivée. Par ailleurs, en application de l'article 11 de la Loi du 17 juin 2013 relative à la 
motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics, de certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services et de concessions, la conclusion du marché 
qui suit la décision d'attribution ne peut avoir lieu avant l'expiration du délai de 15 jours de 
calendrier qui suit la communication de la décision motivée. Si une demande de suspension 
de l'exécution de la décision d'attribution est introduite dans ce délai de 15 jours, le pouvoir 
adjudicateur ne peut conclure le marché avant que l'instance de recours n'ait statué soit sur la 
demande de mesures provisoires, soit sur la demande de suspension. Le soumissionnaire est 
invité à avertir la Commune de l’introduction d’une telle demande, dans ce délai de 15 jours, et 
ce, de préférence par fax au numéro suivant : 02/515.61.59 ou par courrier électronique à l’
adresse suivante :  Les délais mentionnés pour introduire contre secretariat@ixelles.brussels.
la décision un recours en suspension de l’exécution de la décision d’attribution auprès du 
Conseil d'État par une procédure d’extrême urgence prennent cours à compter du lendemain 
du dernier envoi du courrier ou du mail/fax communiquant la décision motivée.

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: 2026-085 - 7
Kirjeldus: Contrôle externe de la qualité du travail de nettoyage réalisé (contrôles VSR)
Sisemine tunnus: 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

mailto:secretariat@ixelles.brussels
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Critère « liste de références » - Critère : La capacité technique du 
soumissionnaire sera démontrée par la présentation d’une liste des principales prestations 
réalisées au cours des trois dernières années, au maximum. Cette liste devra mentionner, 
pour chaque prestation : le montant, la date et le destinataire (public ou privé). Elle devra 
permettre de vérifier que le soumissionnaire dispose d’un niveau d’expérience suffisant, 
conforme au niveau d’exigence fixé pour le présent critère. - Documents à remettre : Le 
soumissionnaire doit indiquer, dans la partie IV.C du DUME (exécution des services de type 
spécifié), la liste des services présentés, effectués au cours des trois dernières années au 
maximum (indiquant le montant, la date, le destinataire public ou privé et les coordonnées d’
une personne de contact du destinataire). Cette liste doit indiquer :  au moins trois références 
portant sur le contrôle externe de la qualité du travail de nettoyage ; N.B. : Si le 
soumissionnaire a recours aux capacités d’une autre entité pour satisfaire au critère de 
sélection, il doit alors remplir la partie II.C. de son DUME et l’autre entité doit également 
remplir un DUME. Niveau d’exigence : La liste des références doit mentionner au moins trois 
références :  au moins trois références portant sur le contrôle externe de la qualité du travail 
de nettoyage ; Le montant cumulé de l’ensemble des références présentées doit prouver la 
réalisation de prestations pour un montant annuel d’au moins 50.000 EUR HTVA pour 
chacune des 3 dernières années précédant la date de publication de l’avis de marché.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-
fed85ce92f45/forum

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Lepingutingimused: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7ab75975-b48e-45c5-a715-fed85ce92f45/general
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Raad van State
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Introduction d’un recours en annulation, 
éventuellement précédé ou accompagné d’une demande en suspension, auprès de la section 
d’Administration du Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles, par lettre 
recommandée à envoyer dans un délai de soixante jours de calendrier à compter du 
lendemain du dernier envoi du courrier ou du mail/fax de la communication de la décision 
motivée. Par ailleurs, en application de l'article 11 de la Loi du 17 juin 2013 relative à la 
motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics, de certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services et de concessions, la conclusion du marché 
qui suit la décision d'attribution ne peut avoir lieu avant l'expiration du délai de 15 jours de 
calendrier qui suit la communication de la décision motivée. Si une demande de suspension 
de l'exécution de la décision d'attribution est introduite dans ce délai de 15 jours, le pouvoir 
adjudicateur ne peut conclure le marché avant que l'instance de recours n'ait statué soit sur la 
demande de mesures provisoires, soit sur la demande de suspension. Le soumissionnaire est 
invité à avertir la Commune de l’introduction d’une telle demande, dans ce délai de 15 jours, et 
ce, de préférence par fax au numéro suivant : 02/515.61.59 ou par courrier électronique à l’
adresse suivante :  Les délais mentionnés pour introduire contre secretariat@ixelles.brussels.
la décision un recours en suspension de l’exécution de la décision d’attribution auprès du 
Conseil d'État par une procédure d’extrême urgence prennent cours à compter du lendemain 
du dernier envoi du courrier ou du mail/fax communiquant la décision motivée.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Commune d'Ixelles - Gemeente Elsene
Registreerimisnumber: 0207401341_7321
Osakond: Commune d'Ixelles - Département Opérationnel
Postiaadress: 168 chaussée d'Ixelles
Linn: Ixelles
Sihtnumber: 1050
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
E-posti aadress: secretariat@ixelles.brussels
Telefon: +32 25156111
Internetiaadress: https://www.ixelles.be
Hankija profiil: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=7321&includeOrganisationChildren=true
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:secretariat@ixelles.brussels
mailto:secretariat@ixelles.brussels
https://www.ixelles.be
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=7321&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=7321&includeOrganisationChildren=true
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Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: SPF Stratégie et Appui
Registreerimisnumber: BE001
Postiaadress: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
Linn: Bruxelles
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
E-posti aadress: revise@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Internetiaadress: https://bosa.belgium.be
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Raad van State
Registreerimisnumber: 0931814266
Linn: bruxelles
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: eadc6e8a-8c9d-439e-b74f-3f504eebf2bc  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 04/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: prantsuse keel, hollandi keel
Teate avaldamise number: 304904-2026
ELT S väljaande number: 86/2026
Avaldamise kuupäev: 05/05/2026

mailto:revise@publicprocurement.be
https://bosa.belgium.be
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